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As we explore the work of Ji-Hye Kim’s, we find ourselves embarking on a profound 
exploration of self, identity, and the intricate tapestry of human existence. Through 
her forthcoming exhibition, aptly titled ‘Summits of Solitude: Narratives in Nature’, 
Ji-Hye invites us to traverse the rugged terrain of mountains, both physical and 
metaphorical, while engaging in a dialogue that transcends boundaries and borders.

At the heart of Ji-Hye's creative process lies a deep reverence for the natural world, 
particularly the majestic landscapes of mountains she explores, meditates in, and 
encounters different topographies. A strong grounding inspiration which informs 
her practice is rooted in her mother who recently passed, visually exploring personal 
reflections which she describes after sitting by her mother’s side as feeling like she was 
“walking by the shade of a mountain”. Ji-Hye skillfully weaves together emotions 
and comparison of human and nature, through photography, printmaking, and 
collage to evoke a sense of intimacy and connection with the earth and humanities 
timeless rhythms.

Ji-Hye sheds light on the symbiotic relationship between process and inspiration. 
Through the meticulous layers of silkscreen printing which she produced by hand 
at Tashkeel, Ji-Hye channels the geological processes of layering and sedimentation, 
mirroring the ever-shifting qualities of mountains and the human psyche alike.

As we navigate through Ji-Hye's exhibition, we are invited to contemplate the essence 
of personhood—the invisible narratives that shape our identities, the intimacy of 
shared experiences, and the perpetual journey of becoming. Through her immersive 
installation, Ji-Hye challenges us to confront the complexities of human connection 
and belonging in an increasingly fragmented world.

Against the backdrop of geopolitical realities and ecological urgencies, Ji-Hye's 
work emerges as a poignant reflection on the interconnectedness of all life forms. 
Through her artistry, she seeks to inspire, provoke reflection, and ignite a deeper 
sense of stewardship towards the natural world.

In the words of Ji-Hye herself, "Each image has its own story, and together they form 
a larger entity. It's like society, where each individual unknowingly contributes to the 
whole yet the whole doesn't exist without the individuals." As we embark on this 
journey of exploration and discovery, may we find solace in the shared stories that bind 
us together, weaving a tapestry of belonging amidst the rocky terrain of existence.

Join us as we unravel and discover the work of Ji-Hye, as she invites the audience to 
contemplate the layers of our shared humanity, one artwork at a time.

Lateefa bint Maktoum

عنــد الإمعــان فــي أعمــال جي-هــي كيــم، ننطلــق لاستكشــاف عمــق الــذات والهويــة والنســيج المعقد 
للوجــود الإنســاني. وفــي معرضهــا "قمــم العزلــة: روايــات فــي الطبيعــة"، تدعونــا جي-هــي لتجــاوز 

التضاريــس الجبليــة الوعــرة، الماديــة والمجازيــة، والمشــاركة فــي حــوار يتجــاوز الحــدود والقيــود.

الطبيعــة،  لعالــم  يتجلّّــى تقديــس عميــق  للفنانــة جي-هــي،  الإبداعيــة  العمليــة  فــي خضــمّّ 
ــال التــي تستكشــفها وتتأمــل فيهــا وتواجــه تضاريــس  ــة للجب ــة المهيب وخاصــة المناظــر الطبيعي
مختلفــة. إن الإلهــام القــوي الــذي يدعــم ممارســاتها متجــذر فــي والدتهــا التــي توفيــت مؤخــراًً، 
حيــث تستكشــف بصريــاًً الانعكاســات الشــخصية التــي تصفهــا عنــد الجلــوس بالقــرب مــن قدمََــي 
والدتهــا بأنهــا تشــعر وكأنهــا "تمشــي فــي ظــل جبــل". تنســج جي-هــي المشــاعر بمهــارة وتتقــن 
المقارنــة بيــن الإنســان والطبيعــة، مــن خلال التصويــر الفوتوغرافــي والطباعــة والكــولاج، فتثيــر 

فــي نفــس المشــاهد الشــعور بالألفــة والتواصــل مــع الإيقاعــات الخالــدة للأرض والإنســانية.

تســلط جي-هــي الضــوء علــى العلاقــة التكافليــة بيــن العمليــة والإلهــام، فتنقــل العمليــات 
الجيولوجيــة للطبقــات والترســيب عبــر الطبقــات الدقيقــة التــي طبعتهــا يدويــاًً للطباعــة بالشاشــة 
الحريريــة فــي تشــكيل، لتعكــس بذلــك الصفــات المتغيــرة باســتمرار للجبــال والنفســية البشــرية 

علــى حــد ســواء.

نحــن مدعــوون للتنقــل فــي رحــاب معــرض جي-هــي، لنتأمــل فــي جوهــر الشــخصية – الروايــات 
غيــر المرئيــة التــي تشــكل هوياتنــا، والعلاقــة الحميمــة بيــن التجــارب المشــتركة، ورحلــة التحــول 
ــدات التواصــل البشــري والانتمــاء  ــا الغامــرة لمواجهــة تعقي ــا جي-هــي بتركيبته الدائمــة. تتحدان

إلــى عالــم يتجــزأ باضطــراد.

علــى خلفيــة الحقائــق الجيوسياســية والضــرورات البيئيــة، تبــرز أعمــال جي-هــي باعتبارهــا انعكاســاًً 
مؤثــراًً للترابــط بيــن جميــع أشــكال الحيــاة، إذ تســعى مــن خلال فنهــا للإلهــام وإثــارة التفكيــر 

ــم الطبيعــي. وإشــعال شــعور أعمــق بالوعــي تجــاه العال

ــر،  ــاًً أكب ــارة جي-هــي "كل صــورة لهــا قصتهــا الخاصــة، وتشــكل معــاًً كيان نتوقــف لبرهــة عنــد عب
تمامــاًً كالمجتمــع، حيــث يســاهم كل فــرد فــي الــكل دون قصــد، ولكــن الــكل لا يوجــد بــدون 
ــزاء فــي القصــص  ــد الع ــن أن نج ــة الاكتشــاف والاستكشــاف، آملي ــدأ هــذه الرحل ــراد."، لنب الأف
ــا معــاًً، وتحيــك نســيجاًً مــن الانتمــاء وســط تضاريــس الوجــود الصخريــة. المشــتركة التــي تربطن

انضمــوا إلينــا لاكتشــاف أعمــال جي-هــي كيــم، والتأمــل فــي طبقــات إنســانيتنا المشــتركة، فــي 
عمــل فنــي واحــد.

لطيفة بنت مكتوم

Foreword مقدمة
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Tashkeel is a commercial consultancy with studio incubators for visual 
art & design rooted in the United Arab Emirates. Established in Dubai 
in 2008 by Sheikha Lateefa bint Maktoum bin Rashid Al Maktoum, 
Tashkeel's facilities enable production, experimentation and discourse. 
Its annual programme of training, residencies, workshops, talks, 
exhibitions, international collaborations and publications aims to 
further practitioner development, public engagement and lifelong 
learning. And its commercial services seek to embed UAE-made art and 
design in the very fabric of society and the economy. By nurturing the 
growth of contemporary art and design, Tashkeel seeks to empower 
the country's ever growing creative and cultural industries.

Tashkeel’s commercial services include Consultancy, ranging from 
advisory, sales, design and production services and special projects 
for a wide range of clients; Training, the development and delivery 
of art-based learning for the education, cultural, public and private 
sectors; Membership, providing comprehensive access for the creative 
community to facilities and studios to research, experiment, make and 
collaborate; and Printing & Cutting Services of laser-cutting, fine art/
photography & risograph printing; and Retail, selling UAE-made art 
and design products instore and online as well as across a nationwide 
network of partners.

Tashkeel’s incubator initiatives include: Tanween, which takes a 
cohort of UAE-based designers through a one-year skills development 
programme, taking a product inspired by the UAE from concept to 
completion; Critical Practice, which invites visual artists to embark 
on a one-year skills development programme of studio practice, 
mentorship and training, culminating in a major solo presentation; 
Residencies at Tashkeel or abroad, ranging in duration and often in 
partnership with international partners; Make Works UAE, an online 
platform connecting creatives and fabricators to enable designers and 
artists accurate and efficient access to the UAE manufacturing sector; 
Exhibitions & Fairs to highlight innovation and excellence, growing 
audience for art & design in the UAE.

Visit tashkeel.org | make.works/uae

About Tashkeel

البصريــة  للفنــون  وحاضنــة  التجاريــة  الاستشــارية  للخدمــات  مركــز  هــو  "تشــكيل" 
والتصميــم فــي دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة. أسســت الشــيخة لطيفــة بنــت مكتــوم 
المركــز فــي دبــي عــام 2008 ليدعــم الإنتــاج والتجريــب والحــوار الفنــي. ويهــدف برنامجــه 
والمناقشــات،  العمــل،  الإقامــة، وورش  وبرامــج  التدريــب،  الــذي يشــمل  الســنوي 
والمعــارض، والتعاونــات الدوليــة، والمنشــورات إلــى دعــم عمليــة تطويــر الممارســين 

ــاة. ــم مــدى الحي ــة التعل ــن، وإشــراك المجتمــع، وحفــز عملي الفنيي

وتهــدف خدمــات المركــز التجاريــة إلــى دمــج الفــن والتصميــم الإماراتــي فــي نســيج 
المجتمعــي والاقتصــادي لدولــة الإمــارات. ويســعى "تشــكيل" إلــى تمكيــن قطــاع 
علــى  العمــل  خلال  مــن  الدولــة  فــي  المتنامــي  والثقافيــة  الإبداعيــة  الصناعــات 

النهــوض بالفــن المعاصــر والتصميــم.

خدمــات  توفيــر  وتتضمــن  الاستشــارات،  التجاريــة:  "تشــكيل"  خدمــات  وتشــمل 
لمجموعــة  الخاصــة  المشــاريع  وإنجــاز  والإنتــاج  والتصميــم  والمبيعــات  المشــورة 
متنوعــة مــن العــملاء؛ والتدريــب، ويشــمل تطويــر وتنفيــذ مشــاريع تعليــم فنيــة لــكل 
مــن قطاعــات التعليــم والثقافــة والقطاعيــن العــام والخــاص؛ والعضويــة، التــي تتيــح 
للمجتمــع الإبداعــي وصــولًاً شــاملًاً إلــى مرافق واســتوديوهات المركز لإجراء أنشــطة 
ــع والتعــاون؛ وخدمــات الطباعــة والقطــع، والتــي تشــمل  البحــث والتجريــب والتصني
القطــع بالليــزر، وطباعــة الفنــون الجميلة/التصويــر الفوتوغرافــي وطباعــة الريزوغــراف؛ 
وخدمــات البيــع بالتجزئــة، وتتضمــن بيــع المنتجــات الفنيــة والتصميمــات المصنوعــة 
فــي دولــة الإمــارات فــي متاجــر أو عبــر الإنترنــت، وعبــر شــبكة مــن الشــركاء المتوزعيــن 

علــى مســتوى الدولــة.

ويقــدم "تشــكيل" جملــة مــن المبــادرات الحاضنــة للفنــون وممارســيها، بمــا فــي 
ذلــك: "تنويــن"، الــذي يختــار مجموعــة مــن المصمميــن المقيميــن فــي دولــة الإمــارات 
العربيــة المتحــدة للمشــاركة فــي برنامــج لتطويــر المهــارات مدتــه عــام واحــد يطــورون 
خلالــه منتجــاًً فنيــاًً مســتوحى مــن دولــة الإمــارات، بــدءاًً مــن مرحلــة تكويــن فكــرة 
العمــل وحتــى إنجــازه بالكامــل؛ وبرنامــج الممارســة النقديــة، الــذي يدعــو فنانيــن 
بصرييــن للمشــاركة فــي برنامــج تطويــر يتضمــن العمــل فــي الاســتوديو بالإضافــة 
ــج  ــان؛  وبرام ــرد للفن ــج بإقامــة معــرض منف ــم البرنام ــب، ويُُختت ــى الإرشــاد والتدري إل
الفنــان المقيــم فــي "تشــكيل" أو فــي الخــارج، وتتنــوع فــي مدتهــا الزمنيــة وتتــم غالباًً 
بالتعــاون مــع شــركاء دولييــن ؛ ومنصــة "ميــك ووركــس الإمــارات العربيــة المتحــدة"، 
وهــي دليــل إلكترونــي يربــط المبدعيــن بالمصنعيــن لتمكيــن المصمميــن والفنانيــن 
مــن الوصــول إلــى الــورش والمصانــع فــي دولــة الإمــارات بســهولة ودقــة وفعاليــة؛ 
والمعــارض، التــي تهــدف إلــى تســليط الضــوء علــى الابتــكار والتميــز، وزيــادة أعــداد 

جمهــور الفــن والتصميــم فــي دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة.

 make.works/uae   |   tashkeel.org تفضّّـلـوا بزيــارة

نبذة عن “تشكيل”

Courtesy of Jassim Alawadhi Courtesy of Tashkeel
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نبذة عن “برنامج الممارسة النقدية”

يوفّّــر “برنامــج الممارســة النقديــة”، أحــد مبــادرات مركــز “تشــكيل”، للفنانيــن المعاصريــن المقيميــن فــي الإمــارات العربيــة المتحــدة ولمــدة عــام واحــد، الدعــم فــي 
اســتوديوهات المركــز بالإضافــة إلــى النقــد الفنــي وإنتــاج أعمالهــم الفنيــة، ويُُتــوََّج البرنامــج عــادةًً بمعــرض، أو منشــورات أو أي إصــدارات ماديــة أو رقميــة. ويتــم تصميــم 
وبنــاء برنامــج لــكل فنــان بعنايــة تامــة لتتناســب مــع ممارســاتهم الفرديــة و/أو مجــالات بحوثهــم. كمــا يعمــل “تشــكيل” مــع كل فنــان لاختيــار مرشــد رئيســي لهــم يســاعد فــي 
بنــاء وتمكيــن وإرشــاد الفنانيــن. قــد يكــون هــذا المرشــد فنانــاًً، أو قيّّمــاًً، أو ناقــداًً أو خبيــراًً فنيــاًً يشــعر الفنــان بالارتيــاح عنــد العمــل معــه، ولكــن ينبغــي أيضــاًً أن يرتبــط مجــال 
بحثــه و/أو ممارســته بالبرنامــج المطــروح ومناطــق التركيــز الفنيــة. يتــم عــرض تحديثــات متواصلــة للمشــاركين عبــر مدوّّنــة علــى موقــع “تشــكيل” الإلكترونــي، تتطــرّّق إلــى 

النقــاط الأساســية خلال فتــرة البرنامــج. ونذكــر مــن بيــن خرّّيجــي “برنامــج الممارســة النقديــة”:

عفــراء بــن ظاهــر، عملــت تحــت إشــراف محاضــر برنامــج الكتابــة فــي جامعــة نيويــورك 
أبوظبــي آنــدرو ســتارنر، وقدّّمــت معرضهــا الفــردي “ترانيــم لنائم” )تشــكيل، 2016(.

فيكــرام ديفيتشــا، عمــل تحــت إشــراف الأســتاذ المســاعد فــي قســم المســرح 
“جلســات  الفــردي  معرضــه  وقــدّّم  ليفيــن،  ديبــرا  أبوظبــي  نيويــورك  بجامعــة 

.)2016 )تشــكيل،  بورتريــ”ه 

هديــة بــدري، عملــت تحــت إشــراف رئيــس والأســتاذ المســاعد فــي التصميــم 
الغرافيكــي فــي جامعــة أو.ســي.إيه.دي فــي تورونتــو رودريــك غرانــت، والقيمــة 
وقدّّمــت معرضهــا  مكغيلــب،  أليكســاندرا  د.  الفنيــة  والمؤرخــة  والكاتبــة  الفنيــة 

الفــردي “الجســم يحتفــظ بالنتائــج” )تشــكيل، 2017(.

دبجانــي بهــاردواج، عملــت تحــت إشــراف الفنانيــن ليــس بيكنيــل وحســن ميــر، وقدّّمــت 
معرضهــا الفــردي “قصــصٌٌ تُُروى” )تشــكيل، 2018(.

ّـم الفنــي  جلال بــن ثنيــة، عمــل تحــت إشــراف المصــور جاســم العوضــي والفنــان والقي�
والمــدرّّس فلاونــدر لــي، وقــدّّم معرضــه الفــردي “خلــف الســياج” )تشــكيل، 2019(.

ســيلفيا هيرنانــدو ألفاريــث، عملــت تحــت إشــراف الفنــان والأكاديمــي والكاتــب إســحاق 
ســوليفان، والفنانــة التشــكيلية والكاتبــة كريســتيانا دي ماركــي، وقدّّمــت معرضهــا 

الفــردي "تحــت الضــوء الأحمــر" )تشــكيل، 2020(.

شــفى غــدّّار، عملــت تحــت إشــراف الكاتــب والناقــد الفنــي كيفــن جونــز، والفنانــة 
"وقفــات  الفــردي  معرضهــا  وقدّّمــت  ماغــي،  جيــل  والمدرّّســة  الفنيــة  والناقــدة 

.)2020 )تشــكيل،  مغايــرة" 

ميــس البيــك، عملــت تحــت إشــراف فنــان الأعمــال الســمعية والبصريــة لورانــس أبــو 
حمــدان، والفنانــة والقيّّمــة آلاء يونــس، وقدّّمــت معرضهــا الفــردي "رســالة مــن تحــت 

القدميــن" )تشــكيل، 2021(.

ــان، مؤســس  ــن دميث ــد ب حمــدان بطــي الشامســي، عمــل تحــت إشــراف القيّّمــة هن
اســتوديو "همــزة وصــل"، وقــدّّم معرضــه الفــردي "كن-بخيــر" )تشــكيل، 2021(.

هنــد مزينــة. عملــت تحــت إشــراف القيّّمــة والكاتبــة والخبيــرة الاســتراتيجية ومستشــارة 
التصويــر الفوتوغرافــي بيغــي ســو أميســون. "أرض العجائــب" )تشــكيل، 2021(.

ــة والمعلمــة  ــم والباحث ــه مــن محترفــة التصمي ــت تحــت إشــراف بتوجي ــد. عمل ــورا زي ن
غاليــة الســرقبي والأســتاذة المســاعدة ومصممــة الغرافيــك هالــة العانــي. "القاهــرة 

فــي صــور: حــكاوي مــن هيليوبوليــس" )تشــكيل، 2021(.

شــما العامــري، قــام بتوجيههــا كل مــن الفنــان محمــد كاظــم والقيّّمــة فــي التصميــم 
والباحثــة والكاتبــة والمصممــة والناشــرة الدكتــورة هــدى سميتســهاوزن أبــي فــارس. 

ــر” )تشــكيل، 2022(. “إذا صــح التعبي

ــة  ــح أحمــد والفنان ــي صبي ّـم الفن ــا كل مــن الباحــث والقي� شــازيا سلام، قــام بتوجيهه
تــاوس مخاتشــيفا. “أصــوات متداخلــة” )تشــكيل، 2023(.

صوفيــا خواجــة، قــام بتوجيههــا كل مــن مؤرخــة الفــن والمعلمــة وقيّّمــة المعــارض 
ســليمة هاشــمي، ورئيســة قســم المقتنيــات فــي مركــز فــن جميــل، دون روس. 

)تشــكيل، 2023(. الســلطة"  "مكامــن 

ــارودي، قــام بتوجيههــا كل قيّّمــة المعــارض ليزلــي آن غــراي، والدكتــور  جمــال طيارة-ب
محمــد أبيــض. "أســاليب الرؤيــة" )تشــكيل، 2023(.

The Tashkeel Critical Practice Programme offers sustained studio support, critique and production of one year for practicing contemporary artists 
living and working in the UAE. The programme culminates in an exhibition, publication or other digital/physical outcome. Each artist’s programme 
is carefully built around the individual’s practices and/or areas of research. Tashkeel works with each artist to identify mentors to both build, 
challenge and guide them. A mentor can be an artist, curator, critic or arts professional with whom the artist feels both comfortable working but 
also, whose own area of research and/or practice ties in with the proposed areas of focus. The Critical Practice Programme alumni are:

The Critical Practice Programme

Afra Bin Dhaher. Mentored by Andrew Starner, Writing Program 
lecturer, NYUAD. ‘Hymns to a Sleeper’ (Tashkeel, 2016)
 
Vikram Divecha. Mentored by Debra Levine, Assistant Professor of 
Theater, NYUAD. ‘Portrait Sessions’ (Tashkeel, 2016)
 
Hadeyeh Badri. Mentored by Roderick Grant, Chair & Associate 
Professor of Graphic Design, OCAD University, Toronto and curator, 
writer, art historian Dr. Alexandra MacGilp. 
‘The Body Keeps the Score’ (Tashkeel, 2017)
 
Debjani Bhardwaj. Mentored by artist Les Bicknell and artist-gallerist 
Hassan Meer. ‘Telling Tales’ (Tashkeel, 2018)
 
Jalal Bin Thaneya. Mentored by photographer Jassim Al Awadhi 
and artist, curator, educator Flounder Lee. 
‘Beyond the Fence’ (Tashkeel, 2019)
 
Silvia Hernando Álvarez. Mentored by artist, academic, writer Isaac 
Sullivan and artist, writer Cristiana de Marchi. 
'Under the Red Light' (Tashkeel, 2020)

Chafa Ghaddar. Mentored by arts writer and critic Kevin Jones and 
artist, critic and educator Jill Magi. ‘Recesses’ (Tashkeel, 2020)
 
Mays Albaik. Mentored by audiovisual artist Lawrence Abu Hamdan 
and artist, curator Ala Younis.  
‘A Terranean Love Note’ (Tashkeel, 2021)

Hamdan Buti Al Shamsi. Mentored by Hind bin Demaithan Al Qemzi, 
founder of Hamzat Wasl Studio. ‘Kn-Bkhair’ (Tashkeel, 2021)

Hind Mezaina. Mentored by the curator, writer, strategist and 
photographic consultant, Peggy Sue Amison. 
‘Wonder Land’ (Tashkeel, 2021)

Nora Zeid. Mentored by design professional, researcher, educator 
Ghalia Elsrakbi and assistant professor, graphic designer, Hala Al Ani.  
‘Cairo Illustrated: Stories from Heliopolis’  (Tashkeel, 2021)

Shamma Al Amri. Mentored by artist Mohammed Kazem & design 
curator, researcher, writer, designer, publisher Dr. Huda Smitshuijzen 
AbiFarés. ‘So to Speak’ (Tashkeel, 2022)

Shazia Salam. Mentored by researcher and curator, Sabih Ahmed 
and artist, Taus Makhacheva. ‘Voice-Over-Voice’ (Tashkeel, 2023)

Sophiya Khwaja. Mentored by art historian, educator, curator 
Salima Hashimi and Art Jameel Head of Collections, Dawn Ross.  
‘Nooks of Power’ (Tashkeel, 2023)

Jamal Tayara-Barouby. Mentored by curator Lesley Anne Gray and 
scientist Dr Mohammad Abiad.  
‘Ways of Seeing’ (Tashkeel, 2023)
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Ji-Hye Kim: Biography

Ji-Hye Kim, a Fine Art graduate from Hongik University, Seoul, and 
MA recipient from Camberwell College, London, moved to the UAE in 
2007, reigniting her passion for printmaking. Inspired by its mountains, 
she expresses vibrant local nature through diverse techniques.

Ji-Hye explores themes of origin, natural history, and the profound 
connection between mountains and personal identity. Achievements 
include winning Radisson Red's 2021 International Women's Day 
competition, leading to a solo exhibition. 

Her work was shortlisted for the Emirati Futurism Award – Fine Art, 
and ‘Unity Prayers’ featured at the 24th Sharjah Islamic Arts Festival 
in 2021/2022. Ji-Hye also exhibited at the 10th Ras Al Khaimah Fine 
Arts Festival in 2022. Continuing her journey, Ji-Hye participated 
in three group exhibitions: ‘The Philosophy of Food’ and ‘Made in 
Tashkeel 2022’ at Tashkeel, Dubai, and the 4th International Miniature 
Printmaking Exhibition, Dubai Design Week 2022.

Ji-Hye served as the founding chair of KUACA (Korean UAE Art & 
Content Association) in the group's inaugural exhibition at the Korean 
Cultural Center, Abu Dhabi in 2022. At the 11th Ras Al Khaimah Fine 
Arts Festival 2023, she joined a group exhibition, jointly organised by 
the Korean Consulate and KUACA, showcasing the Korean Pavilion. 
Demonstrating her printmaking prowess, in 2023 Ji-Hye showcased 
her work at 'Press Print,' Aisha Alabbar Gallery. 

السيرة الذاتية: جي-هي كيم 

ــك فــي ســيول،  ــة بجامعــة هونجي ــون الجميل ــة الفن ــم مــن كلي تخرجــت جي-هــي كي
عــام  وفــي  لنــدن.  فــي  للفنــون  كامبرويــل  كليــة  مــن  الماجســتير  درجــة  ونالــت 
2007، انتقلــت كيــم إلــى دولــة الإمــارات حيــث أعــادت إحيــاء شــغفها بفــن الطباعــة. 
وتســتقي الفنانــة هــذا الشــغف مــن ســحر الجبــال فــي دولــة الإمــارات لتتغنــى 

بالطبيعــة المحليــة النابضــة بالحيــاة عبــر اســتخدام تقنيــات متنوعــة.

ــاط  ــخ الطبيعــي والارتب تســتقصي جي-هــي موضوعــات المنشــأ والثقافــة والتاري
الفــوز بمســابقة  إنجازاتهــا  الشــخصية. وتضمنــت  الجبــال والهويــة  بيــن  العميــق 
"راديســون ريــد 2021" بمناســبة يــوم المــرأة العالمــي 2021، وتــم إثــر ذلــك عــرض 
ــزة  أعمالهــا فــي معــرض فــردي. كمــا وصلــت أعمالهــا إلــى القائمــة النهائيــة لـ"جائ
ــدة" فــي  ــا "صلاة الوح ــرض لوحته ــم ع ــة، وت ــون الجميل ــارات المســتقبل" للفن إم
مهرجــان الشــارقة للفنــون الإسلاميــة الرابــع والعشــرين عــام 2022/2021. كمــا 
عرضــت جي-هــي أعمالهــا فــي الــدورة العاشــرة لمهرجــان رأس الخيمــة للفنــون 
البصريــة فــي عــام 2022. واســتمراراًً لمســيرتها الفنيــة، شــاركت جي-هــي فــي 
ثلاثــة معــارض جماعيــة، وهــي: "فلســفة الغــذاء"، و"صُُنــع فــي تشــكيل 2022" 
فــي مركــز تشــكيل بدبــي، والمعــرض الدولــي الرابــع للطباعــة المصغــرة فــي حــي 

دبــي للتصميــم 2022.

عملــت جي-هــي كرئيــس مؤســس للجمعيــة الكوريــة الإماراتيــة للفنــون والمحتــوى 
- فــي المعــرض الافتتاحــي للجمعيــة فــي المركــز الثقافــي الكــوري بأبوظبــي فــي 
عــام 2022. وفــي الــدورة الحاديــة عشــر مــن مهرجــان رأس الخيمــة للفنــون البصريــة 
2023، شــاركت فــي معــرض جماعــي جــاء ثمــرة تعــاون بيــن قنصليــة جمهوريــة 
كوريــا فــي دبــي والجمعيــة الكوريــة الإماراتيــة للفنــون والمحتــوى، حيــث تــم عــرض 
أعمالهــا فــي الجنــاح الكــوري. بالإضافــة إلــى ذلــك، عرضــت جي-هــي فــي عــام 
2023 عملهــا الفنــي "مطبعــة" فــي معــرض عائشــة العبــار آرت غاليــري، والــذي 

ــة. أظهــر براعتهــا الاســتثنائية فــي مجــال الطباعــة الفني
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Mentor’s Biography

Isaac Sullivan 

Isaac Sullivan is an American interdisciplinary artist negotiating the 
aesthetics of the generic through a project-based, multimedia practice. 
In his work with sound, he employs text-to-speech software, virtual 
analog synthesis, and field recordings that suggest globalization or a 
modularity of place. The artist has been included in exhibitions at Whitdel 
Arts, Detroit; Malja, Bahrain; and the Figge Museum, Davenport, IA, 
among others. He has been featured in various publications including 
1913: A Journal of Forms, Drunken Boat, and Quarterly West. Sullivan 
holds an MFA in Art from the University of Iowa, an MFA in English 
from the Iowa Writers' Workshop, and a BA in Psychology from the 
University of California, San Diego.

السيرة الذاتية للمرشد

إسحاق سوليفان 

تناقــش مواضيعــه  التخصصــات  متعــدد  أمريكــي  فنــان  هــو  إســحاق ســوليفان 
علــى  القائمــة  المتعــددة  الوســائط  ممارســة  خلال  مــن  العامــة  الجماليــات 
المشــاريع. ترتكــز أعمالــه علــى الصــوت كوســيط، ويســتخدم برامــج تحويــل النــص 
إلــى كلام، والتوليــف التناظــري الافتراضــي، والتســجيلات الميدانيــة التــي تشــير 
إلــى العولمــة أو نمطيــة المــكان. شــارك الفنــان فــي عــدة معــارض منهــا وايتــدل 
آرت، ديترويــت؛ ملجــا، البحريــن؛ متحــف فيــج، دافنبــورت، آيــوا، وغيرهــا. وقــد ظهــر 
فــي العديــد مــن المنشــورات بمــا فــي ذلــك 1913: "مجلــة النمــاذج"، و"القــارب 
المخمــور"، و"الغــرب الربــع ســنوي". يحمــل ســوليفان شــهادة الماجســتير فــي 
ــة مــن ورشــة  ــوا، وشــهادة الماجســتير فــي اللغــة الإنكليزي ــون مــن جامعــة أي الفن
جامعــة  مــن  النفــس  علــم  فــي  البكالوريــوس  آيــوا، ودرجــة  فــي  الكتــاب  عمــل 

كاليفورنيــا، ســان دييغــو.
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بيان الفنانة

فــي رحلتــي الفنيــة، أغــوص فــي التفاصيل الدقيقــة لطبقات الجبال وأســتخدمها 
التشــكيلات  تعكــس  المفاجــآت.  مــن  يخلــو  الــذي لا  الحيــاة  كاســتعارة لمســار 
الصخريــة المقلوبــة التحــوّّلات غيــر المتوقعــة فــي حياتنــا الشــخصية، وتُُوحــي 
ــا الطبقــات  ــروي لن ــا. وكمــا ت ــة التــي تتكشــف بهــا قصصن ــر التقليدي بالطــرق غي
الجيولوجيــة حكايــة أزمــانٍٍ غابــرة ومتواليــة، فــإن تجاربنــا الحياتيــة تنحــتُُ شــخصيتنا 

وتُُقولِِبهــا فــي أنمــاط متفــرّّدة يصعــبُُ التكهّّــن بهــا.

تتعمــق مجموعــة "قمــم العزلــة: روايــات فــي الطبيعــة" فــي القــوة الرمزيــة 
للجبــال، حيــث تســتعرض اللوحــة الصــورة المعقــدة للمظهــر الخارجــي الصلــب 
ــري  ــلٍٍ صخ ــي كل جب ــة. ويُُحاك ــاتٍٍ هشّّ ــذي يُُخفــي أســفل ســطحه طبق ــال ال للجب
ــة الإمــارات قصصــاًً شــخصية متشــعّّبة. إنّّ هــذا  ــدة لدول فــي التضاريــس الفري
ّـى مــن خلال  ّـي فــي المجموعــة يصــوّّر لنــا حــواراًً وجدانيــاًً عميقــاًً يتجل� المزيــج الفن�
المناظــر الطبيعيــة، الأمــر الــذي يُُحفــز مخيلــة المشــاهد ويدفعــه إلــى التفكيــر 

ــن الزمــن والوجــود. فــي التفاعــل الديناميكــي بي

أطمــح مــن خلال هــذا الأعمــال الفنيــة إلــى إنشــاء مســاحة مشــتركة للتأمــل؛ 
حيــث لا يقتصــر دور هــذه التكوينــات الصخريــة الفريــدة علــى تجســيد الجمــال 
الخارجــي للطبيعــة فحســب، بــل يتخطــى ذلــك إلــى محــاكاة قصصنــا الداخليــة 
التــي لا تنتهــي والتعبيــر عــن الفــرق بيــن مــا نضمــره ومــا نُُظهــره، إنــه استكشــاف 
شــخصي لأوجــه التشــابه بيــن التحــولات الجيولوجيــة فــي الطبيعــة والنســيج 

المعقــد لرواياتنــا وقصصنــا الشــخصية المتفــرّّدة.

Artist's  Statement

In my artistic journey, I immerse myself in the nuanced layers of strata, 
using them as a metaphor for life's unpredictable course. The inverted 
formations echo the unexpected twists in our personal narratives, 
illustrating the unconventional ways our stories unfold. Similar to 
the geological layers preserving a narrative of time, our experiences 
shape us in distinctive, unforeseen patterns.

‘Summits of Solitude: Narratives in Nature’ delves into the symbolic 
strength of mountains, juxtaposing their enduring facade with the 
fragile, intricate layers beneath the surface. Each rocky mountain 
in the UAE's landscape, part of a singular category, unveils diverse, 
personal narratives. This collection serves as an intimate dialogue 
with the landscape, encouraging viewers to reflect on the dynamic 
interplay of time and existence.

Through my art, I aspire to create a shared space for contemplation, 
where these rocky formations not only represent the external beauty 
of nature but also mirror the internal landscapes of our evolving 
stories. It's a personal exploration of the parallels between geological 
transformations and the intricate tapestry of our individual narratives.

Courtesy of the artist بــإذن من الفنانة
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بيان المعرض

اســتطاعت مجموعــة "قمــم العزلــة: روايــات فــي الطبيعــة" إثــراء رحلــة جي-هــي 
كيــم الفنيــة، حيــث تعمّّقــت الفنانــة أكثــر فــي المشــاهد المهيبــة للجبــال والســكون 
ــذي  ــال محــور عملهــا وموضوعهــا الفنــي ال ــل فــي صورتهــا. فكانــت الجب المتمث
أبدعــت فــي تصويــره لفتــرة طويلــة. كثّّفــت جي-هــي أبحاثهــا الاستكشــافية 
وتأملاتهــا الفنيــة خلال فتــرة برنامــج الممارســة النقديــة، وكانــت النتيجــة جليــة 
أمــام أعيننــا فــي هــذا المعــرض الــذي لخــصّّ حوارهــا المســتمر مــع العجائــب 

ــة. ــة الرائع الطبيعي

انغمســت جي-هــي فــي رحلــة خاصــة لاستكشــاف المعنــى المتشــابك بيــن 
الجبــال الشــامخة أمامهــا  الذاتيــة والطبيعــة، واســتمدت الإلهــام مــن  الهويــة 
ويشــكل  وأنماطهــا.  صخورهــا  أشــكال  وبتفــرّّد  اللافــت،  وجمالهــا  بســكونها 
المعــرض تتويجــاًً لرحلــة الفنانــة الشــخصية، حيــث اســتطاعت فيــه تجســيد التجــارب 
ــة  ــر الطباع ــة عب ــاة البري ــا مشــاهد الحي ــي أثارته ــرة الت ــات المتناث العميقــة والذكري
بــل  للجبــال،  بكونهــا مجــرد مشــاهدة شــغوفة  تكتــفِِ جي-هــي  ولــم  الفنيــة. 
اســتطاعت كذلــك التفاعــل معهــا وتجســيد جوهرهــا فــي أعمــال فنيــة مســتوحاة 

مــن اتســاع الطبيعــة.

فنيــة  تجــارب  تقــدم  التــي  التركيبيــة  الأعمــال  مــن  سلســلة  المعــرض  يمثــل 
شــاملة تتيــح للــزوار النظــر بعيــن المشــارك المبــدع بــدلًاً مــن المشــاهد الصامــت، 
فرصــة  وتســهم  العمــل.  فــي  فاعليــن  مســاهمين  أنهــم  ذلــك  فيشــعرهم 
المشــاركة هــذه فــي طمــس الحــدود الفاصلــة بيــن المشــاهد والفنــان لتخلــق رحلــة 

إبداعيــة قائمــة علــى المشــاركة والتفاعــل الفنــي.

تلفُُــت جي-هــي أنظــار المشــاهدين إلــى التفاعــل الحيــوي بيــن الحيــاة والطبيعــة. 
وتشــكّّل أعمالهــا رحلــة بصريــة فريــدة تتخطــى حــدود الزمــان والذاكــرة لتعكــس 
روايــات  العزلــة:  للبيئة."قمــم  الأزلــي  والتبــدّّل  باســتمرار  المتغيّّــرة  الصفــات 
فــي الطبيعــة" ليســت مجــرد عمــل فنــي يصــوّّر عظمــة الطبيعــة، بــل هــي رحلــةٌٌ 
للغــوص فــي أعماقهــا واكتشــاف كــم تتقاطــع الطبيعــة مــع تجربتنــا الإنســانية 
ّـل هــذا المعــرض محطــة بــارزة فــي رحلــة جي-هــي الفنيــة، ويدعــو  المشــتركة. يمث�
المشــاهد لمعاينــة استكشــافاتها الفنيــة المســتمرة عــن كثــب والاحتفــاء بتفاعــل 

الــذات البشــرية مــع الجبــال.

Exhibition  Statement

In ‘Summits of Solitude: Narratives in Nature’, Ji-Hye Kim extends 
her artistic journey, delving deeper into the serene grandeur of 
mountains, a theme that has long pervaded her work. Throughout 
the CPP period, she has intensified her exploration and reflection, 
leading to this exhibition that distils her ongoing dialogue with these 
stoic, natural wonders.

Ji-Hye delves into the intersection of self-identity and nature, drawing 
profound inspiration from the rugged beauty of mountains, rocks and 
their patterns. The exhibition represents the culmination of a personal 
journey, utilising the unpredictability of printmaking to manifest the 
profound experiences and scattered memories elicited by the wilderness. 
Transitioning from observer to interactive participant, Ji-Hye infuses her 
essence into artworks inspired by her awe of nature's vastness.

The exhibition presents a series of installations offering immersive, 
360-degree experiences, transforming visitors from passive spectators 
into active co-creators. This engagement encourages contribution 
and blurs the lines between viewer and artist, inviting all to share the 
journey of artistic creation.

Through her works, Ji-Hye invites the viewer to explore the dynamic 
interplay between life and nature. It is a visual odyssey traversing the 
strata of time and memory, reflecting the cyclical motion of elements 
and the perpetual transformation of the environment. ‘Summits 
of Solitude: Narratives in Nature’ is not merely an observation of 
nature's grandeur but an immersive dive into it, creating a collective 
adventure that resonates with the rhythm of our shared human 
experience. This exhibition marks a significant milestone in Ji-Hye's 
artistic journey, inviting the viewer to witness and engage with her 
continued exploration and celebration of the mountains and the self.
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شخص تائهٌٌ ما بين مشاهد الصخور القاسية والطبيعة التي تفيض عذوبةًً
بقلم بوميكا غاغادا

باحــت جي-هــي عمّّــا بداخلهــا قائلــة: "تملّّكنــي شــعور بالفــراغ". اغتنمت فترة جلوســنا 
القصيــرة علــى شــرفة الاســتوديو المشمســة وســألتها كيــف عــادت إلــى شــغفها في 
الطباعــة الفنيــة. أخبرتنــي أنهــا رغبــت فــي تجــاوز حالــة الضيــاع التــي عاشــتها خلال فتــرة 
جائحــة كوفيــد وإثــر وفــاة والدتهــا. أمضــت جي-هــي مــا يزيــد علــى عقــدٍٍ مــن الزمــن 
ترعــى ابنتيهــا، وبينمــا أمضــت معظــم أوقاتهــا حبيســة جــدران المنــزل، وجــدت الشــيء 

الــذي لطالمــا ســعينا للهــرب مــن مواجهتــه: ذواتنــا! 

ما الذي يحدد هوية الشخص؟
الحكمــة التــي نعرفهــا منــذ الأزل، وهــي أن الشــخص نتــاج أفعالــه. إن بحــث جــي-
هــي عــن الهويــة يتجــاوز التعقيــدات الكلاميــة والفلســفية لنيتشــه وهيغــل وهيــوم. 
وشــغفها بالطباعــة الفنيــة هــو شــغف تجريــدي يختــزل البُُعــد الميتافيزيقــي للأســئلة 

الوجوديــة، والدافــع وراءه شــخصيّّ بالمقــام الأول.

ووصفــت جي-هــي جمــال اللــون الأخضــر الــذي يغطــي الجبــال فــي كوريــا الجنوبيــة 
حيــث يقــع منزلهــا. تتــردد فــي مخيلتــي الأصــوات المتناغمــة للطيــور والحشــرات تصدر 
ــة.  ــداًً فــي أعمــاق الغاب مــن الأشــجار الوارفــة، وصــوت ســنجابٍٍ يقضــم طعامــه بعي
عندمــا يــزور النــاس هــذا المــكان، ينعمــون بمشــهد النباتــات والأشــجار الخضــراء التــي 

تغطــي الجبــل بالكامــل لتبــدو كمــا لــو أنهــا جــزءٌٌ منــه.

كانــت تلــك المشــاهد مختلفــةًً تمامــاًً عــن الجبــال الصخريــة التــي شــاهدتها فــي دولــة 
ــة  ــال بمنظومتهــا البيئي ــا ومســته وجيــس، حيــث تحظــى هــذه الجب ــل حت الإمــارات مث
الخاصــة مــن الماعــز الجبلــي، والطيــور، وبعــض أشــجار الغــاف المتناثــرة هنــا وهنــاك.

ولمــن يمــارس المشــي فــي الطبيعــة لمســافات طويلــة، ســيعتاد في دولــة الإمارات 
علــى رؤيــة الجبــال الجــرداء خاليــة مــن أي غطــاء نباتــي يزينها.

ــة وأم  ــرة مــن الانطــواء وأداء دورهــا كزوج ــد فت ــة، بع ــذه الفنان كان مــن الطبيعــي له
وابنــة، أن تــرى هــذا المشــهد المهيــب بعيــن مختلفــة؛ نظــرت إلــى الجبــل بعيــداًً عــن 
دوره فــي النظــام البيئــي، رأتــه مجــرداًً وعاريــاًً مــن أي غطــاء طبيعــي يكســيه، فبــدأت 
بدراســة الجبــال كموضــوع أساســي لهــا. عملــت بدايــةًً علــى الألــواح الزجاجيــة، وكانــت 
تصغــي بدقــة لصــوت رســم الشــقوق بالحبــر علــى الزجــاج لتُُحاكــي المشــهد الحقيقــي 

للشــقوق والصــدوع المحفــورة علــى ســطح الجبــل.

ــا النظــر،  ــو أطلن ــا ظاهــر الأشــياء. ولكــن ل الســطح الخارجــي للجبــل، نحــن دائمــاًً يلفتن
سنكتشــف تلــك المعانــي الخفيــة التــي يحجبهــا المظهــر الخارجــي. قــد يحمل المشــهد 
ــه جي-هــي فــي أعمالهــا معــانٍٍ لوصــف الشــخصية، ربمــا تعجــز  ــذي تنقل الخارجــي ال

المفــردات اللغويــة عــن وصفهــا بدقــة:

 أولًاً: ما الذي يضمره الشخص في داخله؟ 
ســألت جي-هــي عــن رحلتهــا الوجدانيــة خلال الســنوات الــثلاث الماضيــة. وهــي 
تتحــدث، هــزت كتفيهــا بشــكلٍٍ خفيــف وارتعــش صوتهــا مــرات عــدة، شــعرتُُ أن الكــون 
ــة ومتماســكة مــن أجــل  ــون قوي ــيََّ أن أك ــت: كان عل ــا، وقال ــه يرتجــف مــن حولن بأكمل

ــا قريبتيــن جــداًً. ــيََّ، كان رحيــل أمــي قاســياًً، فقــد كن ابنت

وكجــزء مــن عمليــة ابتــكار هــذه الأعمــال، أمعنــت 
جي-هــي النظــر فــي التفاصيــل التــي لا يمكــن 
رؤيتهــا بالعيــن المجــردة مثــل الفلــزات الصخريــة 
وتراكيبهــا اللونيــة الفريــدة التــي لا تبــدو واضحــةًً 
ســوى تحــت المجهــر. فتبعــث علــى التســاؤل؛ مــا 
هــو الشــعور الــذي ينقلــه لنــا اللــون الأخضر؟ وما 

الــذي يخبئــه هــذا اللــون الصخــري فــي حنايــاه؟

ثانياًً: أي الأمور أقرب إلى روح الشخص؟ 
تحدثــت جي-هــي عــن شــعور الــدفء والراحــة لــدى الجلــوس عنــد قدمــي والدتهــا، 
والحديــث عــن همومهــا، واكتســاب منظــور جديــد للحيــاة منهــا. كان الأمــر أشــبه 
بافتــراش الأرض لتفريــغ شــحناتك الســالبة. وقالــت إنهــا التمســت هــذا المعنــى 

وهــي تســير فــي ظلال الجبــال.

خلال فتــرة تدريبهــا علــى الطباعــة الفنيــة فــي ســيول ودراســتها الفــن الرقمــي 
لنيــل درجــة الماجســتير مــن جامعــة لنــدن للفنــون، تعلّّمــت جي-هــي كيــف تفكّّــر بــأدق 
التفاصيــل؛ ذلــك أن أي تغييــر ضئيــل كفيــلٌٌ بتغييــر تركيبــة الصــورة كلهــا. والأمــر ســيّّان 

بالنســبة للأشــخاص أيضــاًً.

عندمــا تتمعــن بمشــهد حــواف الجبــال المتعرجــة التــي تتداخــل مــع بعضهــا البعــض، 
ومشــاهد الجبــال المتلاصقــة أو المتباعــدة، ألا يذكّّــرك الأمــر بالعلاقــات العاطفيــة 

بيــن البشــر، وكــم تشــبه المســافات بيــن حبيبيــن؟

ثالثاًً: ما الذي يعنيه أن تعرف شخصاًً؟
تحدثــت جي-هــي عــن الفتــرة القصيــرة التــي قضتهــا مــع والدتهــا أثنــاء نشــأتها، حيــث 

تعلمــت خلالهــا معانــي الألفــة، وقيمــة الوقــت، وجوانــب الهويــة.

ــال تحيــط بالمشــاهدين. حيــث  بــدا تصميــم المعــرض وكأن هنــاك مجموعــة مــن الجب
ــال الشــاهقة. عــادة مــا تكــون أعمــال  تكللــت الجــدران بمشــهدية ضخمــة تحاكــي الجب
الطباعــة الفنيــة صغيــرة الحجــم، لكــن جي-هــي تعمّّــدت تقديــم أعمالهــا بأحجــام كبيــرة 

ــاًً عــن الجبــال التــي تســتحضرها. لتعطــي انطباعــاًً حقيقي

بالــكاد يمكننــا رصــد جميــع تفاصيــل المشــاهد الطبيعيــة الخلابــة بنظــرة خاطفــة، 
والأمــر ذاتــه ينطبــق علــى البشــر، هــل يمكنكــم أن تتصــوروا مــدى صعوبــة أن تفهمــوا 

ـشـخصاًً ـمـا بـشـكل كاـمـل؟

رابعاًً: هل الشخص محكوم دوماًً بالتغيير؟ 
فــي العــام الماضــي، درســت جي-هــي ســمات الخشــب المتحجــر وفــن الترخيــم، 
ــة هــذا الفــن بعيــن  ــة فــي مراقب وطبيعــة الســكون والحركــة المســتمرة. راودتهــا رغب

ــوم. ــه الي ــا تعمــل علي ــان لا المشــاهد، وهــذا م الفن

ــة المســتمرة.  ــاك أنماطــاًً تشــكلت بفعــل الحرك ــى الماضــي، نجــد أن هن ــا إل إذا نظرن
فالرمــال اكتســبت مظهرهــا مــن الحركــة المســتمرة للريــاح التــي تذروهــا، والشــقوق 
التــي ارتســمت علــى ســطح الصخــور حدثــت بفعــل تســاقطها، والوديــان تشــكّّلت 
بفعــل الميــاه المتدفقــة. هــل يمكنــك أن تــرى كل الآثــار المرتســمة علــى ســطح 

ــى البشــر؟ ــي تطــرأ عل ــرات الت ــن التغيي ــال، ومــاذا ع الجب

ماذا يعني أن تكون شخصاًً في هذا العالم؟ 
جي-هــي كيــم هــي فنانــة مــن كوريــا الجنوبيــة، تعيــش فــي دولــة الإمــارات منــذ 15 
عامــاًً. أمضــت ســاعات فــي تأمــل ورســم منحــدرات الجبــال بخطــوط منحنيــة تتــدرج 

تـح. يـن البـنـي والرـمـادي والتراـبـي الفاـ ألوانـهـا بـ

يطــرح هــذا التأمــل تســاؤلات مهمــة حــول المســاقات التــي تكوّّنــت الأرض مــن 
خلالهــا، ســواء كانــت مــن الأرض ذاتهــا أو مــن خارجهــا، والتــي أيــاًً كانــت ماهيتهــا، فقــد 

ــز قــوة الحــدود والتخــوم. ســاهمت بطريقــةٍٍ أو بأخــرى بتعزي

بينمــا تفرقنــا قضايــا ملكيــة الأراضــي والهويــات الوطنيــة والترحيــل والارتبــاط العالمي، 
أريــد أن أســألكم، هــل تــرون أيــن تلتقــي قمــة وادي رم بجبــل جيــس فــي المعــرض؟

ــة المتحــدة.  ــة الإمــارات العربي ــة ولــدت ونشــأت فــي دول ــة وكاتب ــكا غاغــادا، باحث بومي
حصلــت علــى درجــة الماجســتير فــي الدراســات الإعلاميــة مــن معهــد بــرات فــي 

الولايــات المتحــدة الأمريكيــة.

Courtesy of the artist بــإذن من الفنانة
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A person, between a rock and a soft place
by Bhoomika Ghaghada 

“I felt empty,” Ji-Hye confessed. 

We had been sitting on her sunny studio balcony for a few minutes 
and I had asked how she came back to printmaking. She explained 
that it began with feeling adrift during COVID. Her mother had just 
passed. For at least a decade, she had dedicated herself to caring for 
her two daughters. Confined to the home, she confronted what we 
can spend years running from: Ourselves.

What makes up a person?

A centuries-old ghost. To do is to be. Unlike Neitzsche, Hegel and 
Hume, Ji-Hye’s quest for identity is not wrapped up in the intricacies of 
verbal language. Her printmaking exploration is abstract and holding 
the metaphysical weight of universal questions, searingly personal.

Ji-Hye spoke of the green blanket that covers mountains in South 
Korea, one of her homes. I imagine the birds and crickets calling from 
the lush trees, the chipmunks nibbling away. When people visit it, 
they talk about the ecosystem the mountain enables, as if it were the 
mountain itself. 

It was different when she encountered the UAE’s rocky terrain — 
Hatta Mountain, Jabal Mustah, Jebel Jais. It has its own ecosystem; 
mountain goats, birds, a smattering of ghaf trees. 

If you’ve been hiking in the UAE, you may have taken it for granted: 
You have seen the skin of a mountain. Raw, unadorned. It struck Ji-Hye.

It made sense to me that this dormant artist, who had executed 
the roles of a wife, a mother, a daughter, was silently stirred by this 
sight: Beyond the ecosystem, beyond the roles, straight to the skin. 
She began studying mountains as her subject. In her earlier work, 
she laboured over glass panels, using earbuds to carefully imitate the 
cracks and crevices of the mountain’s surface into the ink. 

The surface, the surface. We always begin at the surface. If we look 
closely, there is a wordless legend to be found on it. The surface 
of Ji-Hye’s work contains keys to personhood that language can 
barely contain:

One. What’s inside a person? I asked Ji-Hye about the emotional 
journey of the last three years. She almost shrugged and yet her voice 
shook many times. Tremors of tectonic plates. I have to be strong for 
my daughters. My mother and I were very close. 

Invisible to the naked eye, as part of 
her process in building these works, 
she had observed the rock minerals 
that made up riots of colour under a 
microscope. How does the green feel? 
And what does the rust hue contain?

Two. What’s close to a person? Ji-Hye spoke of the intimacy of sitting 
by her mother’s leg, sharing her troubles, and gaining perspective. 
Grounding that helped release. She said she felt it walking in the 
shade of a mountain.

Her formal training as a printmaker in Seoul, and digital art training 
during her M.A. in London, taught her to think in pixels and form. 
Change the configuration and the image changes — so do people.

In the jagged mountain edges that flow into each other, others that 
clash, some close, some farther away, do you see the intimacy and 
distance of a loved one? 

Three. What is it to know a person? Ji-Hye spoke of the limited time 
spent with her mother growing up, since she worked to provide. 
Closeness, slivers of time, facets of identity. 

Ji-Hye drew up an exhibition structure that envelopes viewers in 
the mountains. Tall, long and immersive textured walls on all sides. 
Typically printmakers communicate skill through smaller works, so Ji-
Hye’s choice of scale is deliberate. 

In the impossibility of witnessing the vast panoramic landscape in a 
single sweep, can you feel how hard it is to know a person completely?

Four. What is a person — always becoming? In the last year, Ji-Hye 
studied petrified wood and marbling art, stillness and perpetual 
motion. She reflected on how much she still wanted to learn as an 
artist, how she’s only beginning. 

In retrospect, there are always patterns, left by perpetual motion. 
Sand swept by the wind, the scratches left by a falling rock, the 
ravines made by trickling water. Can you see the marks of a mountain, 
a person, becoming?

What is a person in this world? Ji-Hye, South Korean, has lived in the 
U.A.E for 15 years. She spent hours meditating and sketching on the 
curves of its grey, brown and beige slopes. 

This intimate exercise throws up productive questions about the 
connections formed to and through land, own and foreign, both 
reinforcing and subverting the power of borders and boundaries.

As we grapple with the realities of land ownership, national identities, 
human expulsion and attachment globally, I have to ask, can you tell 
where the peaks of Wadi Rum in the exhibition blend into Jebel Jais?

Bhoomika Ghaghada is a researcher and writer, born and raised in 
the UAE. She has an M.A. in Media Studies from Pratt Institute, USA.
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بــإذن من الفنانة
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قمم العزلة: روايا

تناقــش الفنانــة ومرشــدها إســحاق ســوليفان تجربتهــا خلال 
برنامــج الممارســة النقديــة فــي تشــكيل

أنــك تقوميــن بصنــع  المقبــل، فهمــت  بالنســبة لمعرضــك  إســحاق ســوليفان: 
عمــل تركيبــي مــن الألــواح الخشــبية والــورق يشــي بمشــهد طبيعــةٍٍ جبليــة، أو 
ــان، بالإضافــة كذلــك إلــى  ــال أو فــي أغــوار الودي ــر الجب يعطــي شــعوراًً بالســير عب
ــن أن  ــة. هــل تري ــى الشاشــة الحريري ــة عل ــة الطباع ــاتٍٍ عــدة باســتخدام تقني مطبوع
هــذا التصميــم عبــارة عــن تجميــع لعــدّّة أعمــال فرديــة أم تنظريــن لــه كتركيــبٍٍ واحــد؟

والمجموعــة  الفــرد  بيــن  التبايــن  يكــون  الأحيــان لا  بعــض  فــي  كيــم:  جي-هــي 
اًًّ. وفــي عملــي التركيبــي، اســتخدمت صــوراًً عــدة لــكل منهــا قصتهــا الخاصــة،  جلي�
وتشــكل مجتمعــةًً المشــهد الأكبــر. والأمــر ســيان بالنســبة للمجتمــع، فــكل فــرد 
يســاهم دون أن يــدري فــي تشــكيل الهويــة العامــة للمجتمــع، والمجتمــع بــدوره 
لــن يكــون موجــوداًً لــولا هــؤلاء الأفــراد. أفكــر فــي هــذا العمــل التركيبــي بنفــس 

ــار. ــال والبح ــات والجب ــا فــي الغاب ــر به ــي أفك ــة الت الطريق

والطباعــة  الفوتوغرافــي  التصويــر  تســتخدمين  أنــك  أعتقــد  ســوليفان:  إســحاق 
الــذي  والــورق  الخشــب  تركيــب  الجبــال ضمــن  لتعليــق صــور  الحريريــة  بالشاشــة 

الحريريــة؟ الشاشــة  علــى  الطباعــة  تقنيــة  تســتخدمين  لمــاذا  عليــه.  تعمليــن 

حقيقيــة  محــاكاةًً  أقــدّّم  الحريريــة،  بالشاشــة  الطباعــة  خلال  مــن  كيــم:  جي-هــي 
ــة التــي تحــدث نتيجــة الترســيب، فقــد تشــابه التمــازج اللونــي  ــات الجيولوجي للعملي

فــي مطبوعاتــي مــع العمليــات الطبيعيــة التــي تحــدث فــي باطــن الارض.

إســحاق ســوليفان: إذاًً، فــإن اســتخدامك للطباعــة بالشاشــة الحريريــة يوحــي وكأنــه 
تشــكيلٌٌ لتضاريــس معينــة، ويســتلزم عمليــة ترســيب. كيــف يمكنــك توضيــح ذلــك؟

جي-هــي كيــم: إن التكــرار المســتمر للطبقــات هــو عامــل مشــترك بين عملــي الفني 
والعمليــات التــي تحــدث فــي جــوف الأرض، كمــا أن الأنمــاط والألــوان المميــزة لــكل 
طبقــة جيولوجيــة تشــبه النتائــج الفريــدة لــكل مطبوعــة مصنوعــة يدويــاًً. لا توجــد 
طبعتــان متماثلتــان تمامــاًً، كمــا لا توجــد طبقتــان متطابقتــان مــن الرواســب فــي 

قلــب الجبــل. كل جــزءٍٍ يســاهم فــي إضافــة لمســةٍٍ خاصــة للمشــهد العــام.

الحريريــة، تقوميــن  الشاشــة  الطباعــة علــى  إســحاق ســوليفان: قبــل اســتخدام 
ــا بصــورة  ــر حجمه ــا وتكبي ــن بتمديدهــا وثنيه ــاًً؛ وتقومي ــال رقمي ــل صــور الجب بتعدي

متكــررة. لمــاذا تقوميــن بذلــك؟

جي-هــي كيــم: إن المعالجــة الرقميــة لصــور الجبــال هــي ممارســة تأمليــة تمكّّننــي 
مــن خلــق لغــة للتواصــل مــع الجبــل لا تقــف عنــد مظهــره فقــط، بــل أُُبحــر معــه 
ــراًً ترســيبه. والهــدف مــن  ــه وأخي ــر الزمــن – نشــأته ونمــوه وتآكل ــه عب وأتأمــل رحلت
تمديــد هــذه الصــور وثنيهــا وتوســيعها هــو الدخــول فــي حــوارٍٍ مــع الجبــل نفســه. 

حوار مع الفنانة

كل جــزء أتلاعــب بــه يحاكــي فــصلًاً مــن فصــول حيــاة الجبــل، ويســلط الضــوء علــى 
ــرة باســتمرار. ــه المتغي صفات

إســحاق ســوليفان: كيــف تؤثــر معرفتــك بالجيولوجيــا علــى طــرق إدراكك للجبــال 
وتصويرهــا؟

فــي فهــم  التعمــق  إلــى  المشــروع، ســعيت  بدايــة هــذا  فــي  كيــم:  جي-هــي 
المناظــر الطبيعيــة الجبليــة، وخاصــة تلــك الموجــودة فــي دولــة الإمــارات والتــي لا 
تــزال تلهمنــي حتــى اليــوم. ويســتحضرني هنــا علــى وجــه الخصــوص زيــارة قمــت 
بهــا إلــى حديقــة البحيــص الجيولوجيــة فــي الشــارقة، وســاهمت إلــى حــد كبيــر فــي 
ّـرت تلــك الزيــارة تصوراتــي  إثــراء معرفتــي بالطبقــات والتاريــخ الجيولوجــي. لقــد غي�
عــن الجبــال، ممــا دفعنــي إلــى الاهتمــام ليــس فقــط بمظهرهــا، بــل أيضــاًً بتفاصيــل 

قصصهــا التــي تربــط اتســاع الجبــال بالعمــق الزمنــي الــذي تجســده.

عامــل  هــو  للطبقــات  المســتمر  التكــرار  إن 
ــي  ــات الت ــي والعملي ــي الفن ــن عمل مشــترك بي
الأنمــاط  أن  كمــا  الأرض،  جــوف  فــي  تحــدث 
والألــوان المميــزة لــكل طبقــة جيولوجيــة تشــبه 
النتائــج الفريــدة لــكل مطبوعــة مصنوعــة يدويــاًً. 
ــأملًاً فــي الزمــن بقــدر مــا  ــا باعتبارهــا ت إســحاق: إذاًً فأنــت تتعامليــن مــع الجيولوجي

هــي طريقــة لفهرســة مــا يوجــد داخــل الجبــل علــى وجــه التحديــد.

جي-هــي كيم: نعم، أصبت القول.

ــك قمــت  ــم أن ــن ســفرك لغــرض البحــث. أعل ــد ع ــا المزي إســحاق ســوليفان: أخبرين
ــدم غــرض هــذا المشــروع؟ ــارة مواقــع متعــددة تخ بزي

جي-هــي كيــم: نعــم. خلال برنامــج الممارســة النقديــة لعــام 2023، قضيــت بعضــاًً 
مــن الوقــت فــي العديــد مــن الجبــال. فــي دولــة الإمــارات، زرت جبــال الحجــر وجبــل 
مســته وجبــل حراقــة )مســندم( وشــاهدت المناظــر البانوراميــة مــن جبــل جيــس. خــارج 
الإمــارات، قادنــي فضولــي إلــى زيــارة جبــل تيبــل المطــلّّ علــى مدينــة كيــب تــاون 
بجنــوب أفريقيــا. وألهمتنــي أيضــاًً التكوينــات الموجــودة فــي بريمهــام روكــس فــي 

يوركشــاير بالمملكــة المتحــدة؛ ولا أنســى طريــق البتــراء ووادي رم فــي الأردن.

إســحاق ســوليفان: مــا هــي العناصــر البصريــة والطبوغرافيــة التــي لفتــت انتباهــك 
فــي وادي رم؟

ــا اســترعى انتباهــي فــي وادي رم هــو الأنمــاط المعقــدة  ــر م ــم: أكث جي-هــي كي
علــى الحجــارة، والتــي رأيتهــا بمثابــة بصمــات ترمــز للمرونــة والتكيــف. هــذه الأنمــاط 
ــر مــن مجــرد دلالاتٍٍ علــى ســطح الأرض؛ إنهــا لغــةٌٌ بصريــة تــروي حــواراتٍٍ  هــي أكث
دائمــة بيــن المطــر والحجــر. ويقــدم كل نمــط وصفــاًً فريــداًً يحكــي قصــة التكيــف 

ــة. ــة البيئ ــة ومرون والتحــول، ممــا يعكــس ديناميكي

ــا  ــوب أفريقي ــه فــي جن ــذي صادفت ــر ال ــر أنّّ الخشــب المتحج إســحاق ســوليفان: أذك
ــد عــن ذلــك؟ ــا المزي ــار اهتمامــك، هــل يمكنــك إخبارن أث

بقايــا  رأيتــه هنــاك مجــرد  الــذي  المتحجــر  الخشــب  لــي  يبــد  لــم  كيــم:  جي-هــي 
فحســب؛ بــل بــدا وكأنــه شــهادة علــى دورات مســتمرة مــن تدفــق مــواد الطبيعــة. 
كل قطعــة تبــدو وكأنهــا تجمــدت عبــر الزمــن، وكأنهــا فهــرسٌٌ أو مرجــعٌٌ لقصــص 
الماضــي الخصــب خلال تحولهــا التدريجــي إلــى حجــر. بــدا هــذا وكأنــه تذكيــرٌٌ حقيقــي 

بالتواصــل المســتمر بيــن الحيــاة والجمــاد.

إســحاق: مــاذا رأيــت فــي بريمهام روكس؟ وكيف أثرّّت تلــك التركيبات على عملك؟

جي-هــي كيــم: علــى مــدى آلاف الســنين، حفــرت الريــاح والميــاه والجليــد التكوينــات 
الموجــودة فــي صخــور بريمهــام روكــس وجعلــت منهــا أخاديــد فــي قلــب الطبيعــة. 
يبــدو البعــض وكأنــه بالــكاد يتماســك مــع الصخــور الأخــرى. وليســت الصخــور فقــط 
هــي التــي تحركــت بشــكل ملحــوظ؛ لقــد كان المشــهد بأكملــه يتغيــر علــى مــدى 
ملاييــن الســنين بســبب تغيــرات الأرض. عندمــا وقفــت هنــاك، شــعرت حقــاًً بثقــل 

الجاذبيــة والقــوّّة البكــر لباطــن الأرض.

البيئــة مــن وجهــة  إســحاق: هــل يمكــن للفــن أن يلهــم تدابيــر جديــدة لحمايــة 
ذلــك؟ يمكــن  وكيــف  نظــرك؟ 

جي-هــي كيــم: بالتأكيــد، أعتقــد أن الفــن يلعــب بالفعــل هــذا الــدور – بــدءاًً مــن 
الأعمــال التــي تصــوّّر جمــال النظــم البيئيــة المختلفــة، إلــى المشــاريع التــي تظهــر 
لنــا الدمــار البيئــي المحــدق بنــا، وصــولًاً إلــى الممارســات الفنيــة التــي توظّّــف 
ــاًً كوســيلة لإجــراء حــوارات حــول ومــع البيئــة. آمــل أن يســاهم  ــاًً معين منظــراًً طبيعي

ــراء هــذه الجهــود. ــال فــي إث عملــي مــع الجب

إســحاق ســوليفان هــو فنــان وأكاديمــي وكاتــب مقيــم فــي دبــي، يستكشــف فــي 
أعمالــه تأثيــر التكنولوجيــا وعلاقتهــا بفهمنــا المتبــدل للزمــن. عمــل كمرشــدٍٍ للفنانــة 

Cجي-هــي كيــم خلال برنامــج الممارســة النقديــة.
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قمم العزلة: روايا

In Conversation with The Artist

The artist and her mentor, Isaac Sullivan, discuss 
her experience on the Tashkeel Critical Practice 
Programme 

Isaac Sullivan: For your forthcoming exhibition, I understand you are 
creating an assemblage of wood panels and paper that approximates 
a mountain landscape, or a sense of walking through mountains, as 
if through a valley; and multiple silkscreen prints will be included. 
Do you see this structure as aggregating many individual works, or 
as one installation?
 
Ji-Hye Kim: Sometimes the distinction between individual and group 
is not clear cut. In the installation, many images are attached to the 
structure. Each image has its own story, and together they form a 
larger entity. It's like society, where each individual unknowingly 
contributes to the whole yet the whole doesn't exist without the 
individuals. I am thinking about this installation in the same way as I 
think about forests, mountains and seas.
 
IS: I gather that you are using photography and silkscreen to suspend 
images of mountains within the assemblage of wood and paper you 
are building. Why are you working with silkscreen processes? 
 
JK: Through the process of working with silkscreen, I feel I am 
connecting with the layering visible in geological strata, a result of 
sedimentation. I see the layering and sedimentation in my prints as 
linked with the earth's processes.
 
IS: So your use of silkscreen, like the formation of certain topographies, 
entails a process of sedimentation. Can you elaborate on that?
 
JK: While the continuous repetition of layering is a common factor, 
the distinct patterns and colours of each geological stratum are akin 
to the unique outcomes of each handcrafted print in printmaking. 
No two prints are exactly alike, just as no two layers of sediment in 
a mountain are identical. Each contributes to the complexity of the 
overall structure.
 
IS: Before silk screening, you’re digitally editing the photographs of 
the mountains; stretching, bending and extending them through 
repetition. Why?
 

JK: Digitally manipulating photographs of mountains is a meditative 
practice that enables me to connect with the mountain beyond 
its appearance, to contemplate its journey through time — its 
emergence, growth, erosion and finally, its sedimentation. The 
intention behind stretching, bending and extending these images is 
to engage in a dialogue with the mountain itself. Each fragment I 
manipulate emulates a chapter in the mountain's life, foregrounding 
its ever-shifting qualities. 
 
IS: How does your knowledge of geology influence your ways of 
perceiving and photographing mountains?
 
JK: At the outset of this project, I sought to deepen my understanding 
of mountain landscapes, particularly those of the UAE, which continue 
to inspire me. It was, in particular, a visit to Sharjah’s Buhais Geology 
Park that expanded my knowledge of strata and geological history. 
This has altered my perceptions of mountains, leading me to attend 
not just to their appearances but also their nuanced stories, connecting 
the vastness of mountains with the temporal depth they embody.

IS: So you are approaching geology as a contemplation of time as 
much as a way of cataloging what, precisely, is in a mountain.

JK: Correct.

IS: Tell us more about your research-related travel. I understand you 
have visited multiple locations for this project?

While the continuous repetition of 
layering is a common factor, the 
distinct patterns and colours of each 
geological stratum are akin to the 
unique outcomes of each handcrafted 
print in printmaking

JK: Yes. During the 2023 Critical Practice Programme, I spent time in 
a diverse array of mountains. In the UAE, I was drawn to the Hajar 
mountains, Jabal Mustah, Jabal Haraghah (Musandum) and the 
panoramic lines of sight from Jebel Jais. Further afield, my curiosity 
led me to Table Mountain, which overlooks Cape Town, South Africa. 
I also was inspired by the formations at Brimham Rocks in Yorkshire, 
UK; and finally, by Petra and Wadi Rum in Jordan.
 
IS: What are some of the visual and topographical elements that 
caught your attention in Wadi Rum?
 
JK: In Wadi Rum, the most striking elements for me were the intricate 
patterns on stones, which I saw as symbolic imprints of resilience 
and adaptation. These patterns are more than just surface-level 
markings; they are a visual language narrating perennial dialogues 
between rain and stone. Each pattern gives a unique account of 
adaptation and transformation, reflecting the dynamism and 
resilience of the environment.
 
IS: I recall you were intrigued by fossilized wood that you encountered 
in South Africa, can you say more about that?
 
JK: The petrified wood I encountered there seemed not merely like 
a relic; rather, it felt like a testament to continuous cycles of material 
flux. Each piece, appearing frozen in time, indexed stories of a lush past 
within its gradual transformation into stone. This felt like a poignant 
reminder of the continuities between life and the inanimate.

IS: What did you see at Brimham Rocks; and how did those formations 
influence your work?

JK: Over thousands of years, wind, water and ice winnowed the 
formations at Brimham Rocks into all sorts of wild shapes. Some look 

like they're barely holding together. And it's not just the rocks that 
moved significantly; it was the whole landscape shifting over millions 
of years due to Earth's changes. Standing there, I really felt the weight 
of gravity and the raw power of Earth’s forces. 

IS: Do you believe that art can inspire new environmental protection 
measures? If so, how?

JK: Absolutely and I believe art is already playing that role – from 
works embracing the beauty of different ecosystems, to projects 
giving visibility to ecological devastation, to land art practices using 
a given landscape as both a medium and a place in which to stage 
dialogues about and with the environment. I hope that my work with 
mountains contributes to such efforts.

Isaac Sullivan is a Dubai-based artist, academic and writer whose work 
explores the impact of technology and its relationship to our shifting 
understanding of time. He was the mentor of Ji-Hye Kim during the 
Tashkeel's Critical Practice Programme.

Courtesy of the artist

Courtesy of the artist

بــإذن من الفنانة

بــإذن من الفنانة
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قمم العزلة: روايا
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C
o

u
rtesy o

f th
e artist



33 32
Su

m
m

it
s 

o
f 

So
lit

u
d

e:
 N

ar
ra

ti
ve

s 
in

 N
at

u
re

 –
 J

i-
H

ye
 K

im
ي كيم

ي-ه
طبيعة – ج

ي ال
ت ف

قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 1. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 1". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 2. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 2". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 3. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 3". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 4. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 4". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 5. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 5". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 6. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 6". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 7. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 7". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 8. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 8". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 9. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 9". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 10. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 10". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 11. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 11". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 12. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 12". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 13. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 13". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 14. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 14". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 15. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 15". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 16. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 16". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 17. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 17". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 18. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 18". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 19. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 19". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 20. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 20". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 21. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 21". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 22. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 22". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 23. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 23". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 24. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 24". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.

Summits of Solitude: Narratives in Nature, 25. 2024.
Silkscreen.

 84 x 118 cm.

"قمم العزلة: روايات في الطبيعة, 25". 2024.
طباعة بالشاشة الحريرية.

84 × 118 سم.
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قمم العزلة: روايا

Previous Worksالأعمال السابقة
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قمم العزلة: روايا

Unity Prayer. 2021. 
Installation of 78 lanterns stencil on Hanji. 

250 x 150 x 150 cm.

"صلاة الوحدة".2021.
عمل تركيبي من 78 قنديل استنسل على ورق هانجي.  

250 × 150 × 150 سم.

Socially Distanced Goodbye. 
2020. 

Linocut. 
42 x 30 cm. 

All Lost in the Airport. 2020. 
Linocut. 

30 x 42 cm. 

Locked down in Sadness. 2020. 
Linocut. 

42 x 30 cm. 

"مسيرة وداع التباعد الاجتماعي". 
 .2020

لينوكََت. 
42 × 30 سم.

"الجميع تائهٌٌ في المطار". 2020. 
لينوكََت. 

30 × 42 سم.

"غارق في الحزن". 2020. 
لينوكََت. 

42 × 30 سم. 
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قمم العزلة: روايا

AllotMentality. 2022. 
Reduction linocut on Hanji. 

52 x 52 cm.

"عقلية خاصة". 2022.
لوحة مقصوصة بتقنية لينوكََت على ورق هانجي.

52 × 52 سم.

Forces of Nature. 2022. 
Printmaking (various techniques). 

120 x 100 cm.

"قوى الطبيعة". 2022.
طباعة بتقنيات مختلفة. 

120 × 100 سم.
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قمم العزلة: روايا

Journeys on II. 2021. 
Linocut. 

30 x 42 cm.

Journeys on I. 2021. 
Linocut. 

42 x 30 cm.

"انطلاق الرحلات 2". 2021.
لينوكََت. 

30 × 42 سم.

"انطلاق الرحلات 1". 2021.
 لينوكََت.

 42 × 30 سم.

Hatta. 2021. 
Part of the Hatta Series. 

Silkscreen.
30 x 42 cm (each).

"حتا".2021. 
جزء من سلسلة "حتا".

طباعة باستخدام الشاشة الحريرية.
30 × 42 سم )لكل منها(.
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قمم العزلة: روايا

Cycle of Strata. 2023. 
Part of the Strata Series. Installation of 

15 monoprints. 
520 x 270 cm.

"حلقة الطبقات". 2023.
جزء من سلسلة الطبقات. عمل تركيبي من 

15 لوحة طباعية منفردة.
520 × 270 سم.

Strata I. 2022. 
Part of the Strata Series. 

Monoprint. 
116 x 150 cm.

Strata III. 2023. 
Part of the Strata Series. 

Installation of 15 monoprints and 3D 
papercraft using silkscreen. 

200 x 450 cm.

"الطبقة 1". 2022. 
جزء من سلسلة الطبقات. 

لوحة طباعية منفردة. 
116 × 150 سم.

"الطبقة 3". 2023. 
جزء من سلسلة الطبقات.

عمل تركيبي من 15 لوحة طباعية منفردة وأعمال ورقية 
ثلاثية الأبعاد، طباعة باستخدام الشاشة الحريرية.

200 × 450 سم.
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قمم العزلة: روايا

جي-هي كيم في سطور

الدراسة

ماجستير في الفن الرقمي، جامعة لندن للفنون، كلية كامبرويل للفنون، المملكة المتحدة )2005(
بكالوريوس في الفنون الجميلة – اختصاص طباعة، جامعة هونجيك، سيول، كوريا الجنوبية )2004(

المعارض والجوائز / الاستحقاقات

2023: معرض جماعي، "مطبعة"، عائشة العبار آرت غاليري، دبي
2023: معرض جماعي، "الطبيعة: انتعاش الحواس"، الدورة الحادية عشر من مهرجان رأس الخيمة للفنون البصرية )تعاون 

بين الجمعية الكورية الإماراتية للفنون والمحتوى وقنصلية جمهورية كوريا في دبي(
2023: معرض جماعي، "نحن × بعضنا الآخر = جميعنا"، المركز الثقافي الكوري، أبوظبي

2022: معرض جماعي، "صنع في تشكيل"، تشكيل، دبي
2022: معرض جماعي، "فلسفة الغذاء"، تشكيل، دبي

2022: "علامات أصيلة"، المعرض الدولي الرابع للطباعة المصغرة، حي دبي للتصميم، دبي
2022: "الرحلة"، الدورة العاشرة من مهرجان رأس الخيمة للفنون البصرية، رأس الخيمة

2021 - 2022: مشاركة في الدورة الرابعة والعشرين من مهرجان الفنون الإسلامية، متحف الشارقة للفنون، الشارقة
2021: معرض جماعي، "صنع في تشكيل"، تشكيل، دبي

2021: القائمة النهائية لجائزة إمارات المستقبل، مؤسسة دبي للمستقبل، دبي
2021: معرض فردي، فندق راديسون ريد، دبي

2021: الفائزة في مسابقة يوم المرأة العالمي التي نظمها فندق راديسون ريد
2021: معرض جماعي، "حوارات كوفيد"، تشكيل، دبي

2001 و2002: منحة الاستحقاق في الفنون الجميلة – فن الطباعة، جامعة هونغيك، سيول

معارض أخرى

2023: حوار الفنان، مقدمة عن الطباعة، غاليري عائشة العبار للفنون.
2023: محاضرة، معرض "كي آرت"، "ذا غريس آند كو" و"غاليري ذا غريس"، فندق كمبينسكي، دبي

2022: عضو مؤسس ومشارك بافتتاح الجمعية الكورية الإماراتية للفنون والمحتوى.
2023: محاضرة، معرض "كي آرت"، ذا غريس آند كو" و"غاليري ذا غريس"، القبة الكريستالية، النخيل مول، دبي

Ji-Hye Kim: Resumé

Education

MA in Digital Art, University of the Arts London, Camberwell College of Arts, UK (2005)
BA in Fine Arts – Printmaking, Hongik University, Seoul, South Korea (2004)

Exhibitions and Awards

2023: Group Exhibition, Print Press, Aisha Alabbar Gallery, Dubai
2023: Group Exhibition, Nature: Recovery of Senses, 11th Ras Al Khaimah Fine Arts Festival 
(KUACA collaboration with the Consulate General of the Republic of Korea in Dubai)
2023: Group Exhibition, We x Each Other = We Are, Korean Cultural Center, Abu Dhabi
2022: Group Exhibition, Made in Tashkeel, Tashkeel, Dubai
2022: Group Exhibition, The Philosophy of Food, Tashkeel, Dubai
2022: 4th International Miniature Printmaking Exhibition, Authentic Marks & Glow, Dubai 
Design District, Dubai
2022: The Journey, 10th Ras Al Khaimah Fine Arts Festival, Ras Al Khaimah
2021–2022: Participant, 24th Sharjah Islamic Arts Festival, Sharjah Art Museum, Sharjah
2021: Group Exhibition, Made in Tashkeel, Tashkeel, Dubai
2021: Shortlisted, Emirati Futurism Award, Dubai Future Foundation, Dubai
2021: Solo Exhibition, Radisson Red Hotel, Dubai
2021: Winner, Radisson Red Hotel’s International Women’s Day Competition
2020: Group Exhibition, COVID Conversations, Tashkeel, Dubai
2002 & 2001: Merit Scholarship, Fine Arts – Printmaking, Hongik University, Seoul

Other

2023: Artist’s Talk, Printmaking Introduction, Aisha Alabbar Gallery, Dubai
2023: Docent, K-Art Exhibit, The Grace & Co and Gallery the Grace, Kempinski Hotel, 
Dubai
2022: Founding Member & Inaugural Participant, Korean-UAE Art & Content Association 
(KUACA)
2022: Docent, K-Art Exhibit, The Grace & Co and Gallery the Grace, The Crystal Dome, 
Nakheel Mall, Dubai
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قمم العزلة: روايا

شكر وتقدير

أمدّّنــي برنامــج الممارســة النقديــة بالمعرفــة والرؤيــة الفنيــة الواضحــة ليســاهم 
الممارســة  برنامــج  يعــد  الفنيــة.  قدراتــي  وصقــل  مهاراتــي  تطويــر  فــي  بذلــك 
ــي لمــا يقدمــه مــن إرشــاداتٍٍ  ــن الناشــئين مثل ــاةٍٍ للفناني ــة شــريان حي ــة بمثاب النقدي
عمليــة تســاعد الفنــان علــى الإبحــار فــي عالــم الفــن. أشــعر بعظيــم الامتنــان للدعــم 
الاســتثنائي الــذي قدمــه مركــز تشــكيل، وللمــوارد المهمــة التــي أتاحهــا لــي طــوال 

فتــرة البرنامــج، ولمســاهمته الكبيــرة فــي إثــراء المجتمــع الفنــي عمومــاًً.

أتوجــه بدايــةًً بجزيــل الشــكر إلــى ســمو الشــيخة لطيفــة بنــت مكتــوم، صاحبــة الرؤيــة 
آل  راشــد  بــن  بنــت مكتــوم  لطيفــة  الشــيخة  وراء "تشــكيل".  المميــزة  الإبداعيــة 
ــي مصــدر شــرف  ــى فهــم وتوســيع آفــاق منظــوري الفن ــك عل ــت قدرت ــوم، كان مكت
كبيــر بالنســبة لــي، وشــكّّلت فــي الوقــت ذاتــه دافعــاًً لأتحــدى نفســي فــي تحقيــق 
المزيــد مــن النمــو، وأثمّّــن عاليــاًً نهجــك المبتكــر وتوجيهاتــكِِ القيمــة التــي تركــت 

بصمــة دائمــة فيمــا أقدمــه مــن فــن.

ــب  ــة التــي أعقبــت وفــاة والدتــي، شــكّّلت ليســا باليتشــغار، نائ ــرة الصعب خلال الفت
ليســا،  الصعــاب.  الشــجاعة ومواجهــة  لــي فــي  مديــر تشــكيل"، قــدوة حقيقيــة 
النهــوض مــن جديــد،  المتفائلــة علــى  لــي وروحــكِِ  المســتمر  ســاعدني دعمــكِِ 

فوجــدتُُ عزائــي فــي حضــوركِِ الصــادق وكلماتــكِِ الراقيــة.

أمّّــا جوليــن فريتــزل، فــكان صبرهــا الاســتثنائي وعباراتهــا المحفــزة أشــبه بالنســمات 
اللطيفــة طــوال فتــرة برنامــج الممارســة النقديــة. كانــت كمــن يمتلــك حلــولًاً لــكل 
شــيء. جوليــن، لقــد حوّّلــتِِ الأحلام المســتحيلة إلــى إنجــازاتٍٍ حقيقيــة لتنشــرين 
بذلــك طاقتــكِِ الإيجابيــة، وكان لالتزامــكِِ وإيمانــكِِ بقدراتــي الأثــر الأكبــر فــي إثــراء 

رحلتــي بأفــكار ملهمــة لا حــدود لهــا.

لقــد  ســوليفان.  إســحاق  لمُُرشــدي  العميــق  امتنانــي  عــن  أُُعــرب  أن  كذلــك  وأودُُّ 
ســاهمت نقاشــاتنا ولحظــات التأمــل المشــتركة التــي خضناهــا فــي فتــح آفــاق جديــدة 
ــة، فإرشــاداتكََ القيّّمــة لــم تُُثــرِِ حاضــري الفنّّــي فحســب، بــل أرسََــت  لرؤيتــي الفني

مفاهيمــاًً متينــة أبنــي عليهــا خطواتــي المســتقبلية.

ــول  ــادا، والمصــور ب ــكا غاغ ــي بومي ــة مقال ــى كاتب ــر أيضــاًً إل ــه بالشــكر والتقدي أتوج
هــذا  إثــراء  فــي  موهبتيكمــا  وتوظيــف  معــي  للتعــاون  اندفاعكمــا  أقــدر  بانــغ. 
المشــروع. لقــد ســاعدني دعمكمــا علــى إحيــاء رؤيتــي؛ شــكراًً لكمــا علــى المســاهمة 

ــاح هــذا المشــروع. فــي نج

أشــكر أيضــاًً آنــا وإلســا، مصــدرا الســعادة والدهشــة فــي حياتــي. إن تفهمكمــا 
الفتيّّــة  حكمتكمــا  تُُلهمنــي  كمــا  والحلــم،  الإبــداع  علــى  قدرتــي  يُُعــزز  ودعمكمــا 

أعيشــه. يــوم  كل  فــي  بالراحــة  المُُبهجــة  ضحكاتكمــا  وتغمرنــي 

كََّ غيــر المشــروط همــا ملاذي الآمــن فــي لحظــات قوتــي  كريــس، إنّّ تفهمــك وحب�
وانكســاري، ولا أنســى إيمانــك الراســخ بــي الــذي أُُعــدّّه حجــر الأســاس فــي رحلتــي 
الإبداعيــة. شــكراًً علــى الاســتقرار الــذي منحتنــي إيــاه والتشــجيع الــذي لــم تبخــل 

بــه علــيّّ يومــاًً.

وأخيــراًً، أشــكر والدتــي الحبيبــة الراحلــة هــو-إون تشــا، كان إيمانــك العظيــم بــي وحبــك 
الخالــص لــي نــوراًً أهتــدي بــه فــي كل خطــوة. أشــكرك لأنــك الأســاس فــي كل مــا 

حققتــه، والنجــوم التــي تُُضــيء طريقــي علــى دروب النجــاح.

جي-هي كيم

Artist's Acknowledgements

During the Critical Practice Programme (CPP), I have gained 
knowledge and clarity that have been essential in refining my 
skills and art practice. CPP is a lifeline for emerging artists like 
myself, offering practical guidance for navigating the art world. 
I am immensely grateful for the significant support and resources 
Tashkeel has provided throughout this programme and the vibrant 
artistic community it fosters. 

Special gratitude is due to H.H. Sheikha Lateefa bint Maktoum bin 
Rashid Al Maktoum, the visionary force behind Tashkeel. Sheikha 
Lateefa, your ability to understand and broaden my artistic 
perspective has been both an honour and a challenge that propelled 
my growth. The specific guidance and innovative approach you 
introduced me to have left a lasting imprint on my practice.

During the challenging period following my mother's passing, 
Lisa Ball-Lechgar stood as a beacon of resilience and bravery. Her 
consistent support and optimistic spirit have been a source of 
relentless motivation. Lisa, your capacity to elevate with your words 
and presence has been a solace I deeply treasure.

Jolaine Frizzell's steady patience and motivation have been like 
nurturing breezes throughout CPP. Recognised as the ultimate 
solver, you have transformed the unachievable into achievements, 
exuding a contagious and positive energy. Jolaine, your commitment 
and conviction in my abilities have enriched my journey with 
boundless inspiration and fortitude.

I express my heartfelt gratitude to my mentor, Isaac Sullivan. Our 
conversations and moments of shared contemplation have revealed 
new horizons in my artistic vision. Isaac, your guidance has not only 
shed light on my present but also established a solid groundwork 
for my future pursuits.
  
To my essay writer, Bhoomika Ghaghada, and photographer, Paul 
Bang, I appreciate your willingness to collaborate and bring your 
skills to this project. Your support has been instrumental in bringing 
my vision to life. Your talents have enriched this catalogue. I am 
thankful for your contribution to this project.

To Anna and Elsa, my little sources of joy and wonder; your 
understanding and support allow me the space to create and 
dream. Your youthful wisdom and laughter are treasures that 
inspire and comfort me daily.

Chris, your unconditional love and understanding have been a 
sanctuary through the ups and downs. Your unwavering belief in 
me has been a cornerstone of my journey, offering stability and 
encouragement when needed most.

And finally, to the memory of my beloved mother, Ho-eun Cha — 
your steadfast belief and selfless love have been my guiding light. 
Thank you for being the mountain under my feet and the stars 
guiding my path.

Ji-Hye Kim
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قمم العزلة: روايا

البرنامج التفاعلي للمعرض

تعرفوا أكثر على المعرض الفردي "قمم العزلة: روايات في 
الطبيعة" للفنانة جي-هي كيم.

tashkeel.org/workshops زوروا 

جولات إرشادية مع الفنانة
الخميس 15 فبراير، 6:30 إلى 7:30 مساءًً
السبت 24 فبراير، 11 صباحاًً إلى 12 ظهراًً

الدعوة مفتوحة مع ضرورة التسجيل
فن ديزاينز - السركال أفنيو

انضموا إلى الفنانة جي-هي كيم في جولة حول معرضها الفردي "قمم العزلة: 
روايات في الطبيعة" تقدم فيها مجموعة جديدة من الأعمال التي تتعمق في 

تقاطع الهوية الذاتية والطبيعة، وتستمد الإلهام العميق من الجمال الوعر للجبال 
والصخور وأنماطها.

حوار مع: جي-هي كيم
الخميس 29 فبراير، 6:30 إلى 7:30 مساءًً

الدعوة عامة مع ضرورة التسجيل
فن ديزاينز - السركال أفنيو

تنضم الفنانة جي-هي كيم إلى جولين فريتزل لمناقشة كيفية تطور 
ممارساتها خلال البرنامج والرحلة وراء مجموعة الأعمال الجديدة التي تقدمها 

في معرضها الفردي.

لوحة قماشية قارية: ورشة عمل جدارية الجبل ورواية القصص
الثلاثاء 5 مارس، 6:30 إلى 7:30 مساءًً )الدعوة مفتوحة لجميع الأعمار(

السبت 9 مارس، 3 إلى 4:30 عصراًً )الدعوة مفتوحة للأعمار من 8 إلى 15 سنة(
فن ديزاينز - السركال أفنيو

الدعوة مفتوحة مع ضرورة التسجيل

انضموا إلينا في هذه الورشة العملية، وابتكروا معاًً باستخدام فن الطباعة لصنع 
الجبال على لفافة جماعية. وعند العمل بشكل جماعي على نطاق واسع، سنشبك 

حكايا الجبال بقصصنا، ونخلق رواية غنية ومشتركة. ستثري هذه التجربة الفريدة 
نسيجاًً رائعاًً من الحكايات. فلننسج معاًً مشهداًً جميلًاً من الروايات المتشابكة.

Exhibition Activities Programme 

Acquire a deeper understanding of ‘Summits of 
Solitude: Narratives in Nature’ by Ji-Hye Kim. Visit 
tashkeel.org/workshops

Artist-led Guided Tours 
Thursday 15 February, 6.30–7.30pm
Saturday 24 February, 11am – 12pm
Tashkeel at FN Designs, Alserkal Avenue
Open to the Public. Registration encouraged. 

Join Ji-Hye Kim on a tour of her solo show. ‘Summits of Solitude: 
Narratives in Nature’ presents a new body of work that delves into the 
intersection of self-identity and nature, drawing profound inspiration 
from the rugged beauty of mountains, rocks and their patterns.

Artist in Conversation: Ji-Hye Kim
Thursday 29 February, 6.30–7.30pm
Tashkeel at FN Designs, Alserkal Avenue
Open to the Public. Registration encouraged.

Artist Ji-Hye Kim joins Jolaine Frizzell to discuss how her practice 
has grown during the Critical Practice Programme and the journey 
behind the new body of work presented in this solo show.

Continental Canvas: Mountain Mural & Storytelling Workshop
Tuesday 5 March, 6.30–7.30pm (open to all ages)
Saturday 9 March, 3– 4.30pm (open to 8–15 years)
Tashkeel at FN Designs, Alserkal Avenue
Registration required (limited capacity)

Join us at this hands-on workshop. Create together, using 
printmaking to craft mountains on a collective scroll. As we build 
an expansive range, we'll intertwine the mountains' stories with 
our own, creating a rich, shared narrative. Your unique experiences 
will enrich this tapestry of tales. Let's weave together a beautiful 
landscape of interconnected narratives.
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قمم العزلة: روايا

Courtesy of the artist
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